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ДОГОВОР ЗА ДОСТАВКА 
(проект) 

 
 
„БЪДЕЩНОСТ“ АД, седалище: гр. Чирпан, кв. Индустриален, ЕИК 833067014, 
представлявано от Радослав Любомиров Гочев, 
 (“Възложител”), 
 
от една страна, 
 
 
и 
 
.............................................................., адрес: 
..............................................................................., ЕИК: ......................................., 
представлявано от ..................................................... – .............................., 
(“Изпълнител”) 
 
от друга страна, 
 
сключиха настоящия договор за следното: 
 

Наименование на договора: 
 

Доставка на термопомпи 
 

Идентификационен номер: 
№ BG16RFPR001-2.004-2412-C01-SU… 

 
 
Член 1 Предмет на договора 
(1) Възложителят възлага, а Изпълнителят приема срещу възнаграждение да извърши 
доставка на 3 бр. термопомпи тип „въздух–вода“, всяка с топлинна мощност 100 kW, в 
„Бъдещност“ АД, съгласно Оферта на Изпълнителя – Приложение № 1 към настоящия 
договор. 
(2) Изпълнителят следва да осигури доставката, цялостния монтаж, свързването и 
пускането в експлоатация на трите термопомпи, включително монтаж на свързващ 
двутръбен колектор, в обхвата и при условията, определени в техническата спецификация 
и Офертата на Изпълнителя. 
 
Член 2 Цена 
(1) Общата стойност на договора възлиза на ……………… евро 
(…………………………………………………… словом) без включен ДДС, съгласно 
ценовото предложение на Изпълнителя – Приложение № 1 към настоящия договор. 
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(2) Посочената в ал. 1 цена представлява пълното възнаграждение, дължимо от 
Възложителя на Изпълнителя за изпълнение на предмета на договора и е окончателна, 
като не подлежи на изменение. 
(3) Плащането по договора се извършва при условията и по реда на чл. 3 от настоящия 
договор. 
(4) Цената по ал. 1 включва всички материали, оборудване, компоненти, консумативи и 
дейности, необходими за изпълнението на предмета на договора и за осигуряване на 
нормалното функциониране на монтираните термопомпи. 

 
Член 3 Начин на плащане 
(1) 100% плащане - в срок до 60 (шестдесет) календарни дни след подписване без 
забележки на приемо-предавателен протокол за приемане на извършените доставки. 
(2) Плащането се извършва по банков път по посочена от Изпълнителя банкова сметка, 
след представяне на издадена от него фактура. 
(3) Всяка фактура или друг документ, свързан с плащания към Изпълнителя по настоящия 
договор, трябва да съдържа идентификационния номер на договора. 
 
Член 4. Доставка и приемане 
(1) Място на изпълнение на доставката е: гр. Чирпан, кв. Индустриален. 
(2) Приемането на изпълнението на предмета на договора по чл. 1 се удостоверява чрез 
подписване на двустранен приемо-предавателен протокол. 
(3) При приемането на изпълнението Изпълнителят предоставя на Възложителя протокол 
за монтаж на трите термопомпи, подписан от сертифицираното физическо или 
юридическо лице, извършило монтажа. Към протокола за монтаж Изпълнителят 
предоставя копия на приложимите сертификати и/или линк/линкове към регистър за 
проверка на сертификацията на лицето, извършило монтажа. 
(4) При приемането на изпълнението на договора, ако бъдат установени количествени или 
качествени несъответствия с Офертата на Изпълнителя – Приложение № 1 към настоящия 
договор, Изпълнителят е длъжен да отстрани установените несъответствия в срок до 14 
(четиринадесет) дни. 
(5) В случай че Изпълнителят не отстрани несъответствията в срока по ал. 4, Възложителят 
има право, без да дължи обезщетение, да откаже да приеме доставените термопомпи и да 
задържи гаранцията за изпълнение 
 
Член 5 Срок за изпълнение на договора 
(1) Срокът за изпълнение на договора, посочен в Офертата на Изпълнителя – Приложение 
№ 1 към настоящия договор, е ............ (словом) месеца, но не повече от 4 (четири) месеца, 
считано от подписване на договора, и не по-късно от срока за изпълнение на 
административния договор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ 
BG16RFPR001-2.004-2412-C01, който е 23.03.2027 г. 
 
Член 6 Гаранции 
(1) Изпълнителят гарантира, че доставените термопомпи са нови, неизползвани и 
отговарят на техническите параметри и изискванията, посочени в Офертата на 
Изпълнителя – Приложение № 1 към настоящия договор. 
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(2) Гаранционният срок на доставените термопомпи и изпълнената тръбна разводка е 
........... (словом) месеца, но не по-малко от 12 (дванадесет) месеца, считано от датата на 
подписване без забележки на приемо-предавателния протокол. 
(3) През гаранционния срок Изпълнителят се задължава за своя сметка да отстранява 
всички проявени дефекти, неизправности и несъответствия на доставените и монтирани 
термопомпи и тръбната разводка, възникнали вследствие на некачествени материали, 
производствени дефекти, недостатъци при монтажа или други причини, за които 
Изпълнителят носи отговорност. При невъзможност за отстраняване на дефекта 
Изпълнителят е длъжен да замени дефектиралата термопомпа с нова, от същия модел или 
с еквивалентна, притежаваща същите или по-добри технически характеристики, без 
допълнително заплащане от страна на Възложителя. 
(4) Изпълнителят е длъжен да започне действия по отстраняване на констатираните 
дефекти, неизправности и/или несъответствия в срок до 3 (три) работни дни от получаване 
на уведомление от Възложителя и да ги отстрани в срок до 10 (десет) работни дни, освен 
когато поради обективни причини е необходим по-дълъг срок, предварително съгласуван 
с Възложителя. 
(5) За обезпечаване изпълнението на настоящия договор Изпълнителят представя 
гаранция за изпълнение в размер на 5% от стойността на договора, равностойни 
на..............(.....словом) евро, в полза на Възложителя под формата на парична сума, 
банкова гаранция или застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на Изпълнителя, като Изпълнителят сам избира формата на гаранцията. 
(6) Срокът на валидност на гаранцията за изпълнение трябва да покрива срока за 
изпълнение на договора съгласно чл. 5, ал. 1, удължен с един месец, и започва да тече от 
датата на сключване на договора. 
(7) Гаранцията, когато е парична сума, се внася по сметка на Възложителя: 
Банка: Уникредит Булбанк АД 
IBAN: BG74UNCR76301028305511 
BIC: UNCRBGSF 
(8) В случай, че срокът на банковата гаранция изтича преди пълното уреждане на 
отношенията на страните по този договор, Възложителят има право да поиска удължаване 
на срока и/или изплащането й от банката-гарант, и да я трансформира в безлихвен паричен 
депозит по сметките си, като задържи депозита до окончателното уреждане на своите 
претенции. 
(9) Възложителят задържа гаранцията за изпълнение на договора, ако в процеса на 
неговото изпълнение възникне спор между страните, който е внесен за решаване от 
компетентен съд, до разрешаване на спора. 
(10) За срока по ал. 8 и 9 Възложителят не дължи на Изпълнителя обезщетение и лихва за 
причинени вреди и/или пропуснати ползи за срока на задържане на гаранцията за 
изпълнение. 
(11) Гаранцията за изпълнение на договора се освобождава в срок от 10 (десет) работни 
дни след приемане на пълния предмет на договора, удостоверено с подписване на 
двустранен приемо-предавателен протокол съгласно чл. 4, ал. 2. 
(12) Освобождаването на гаранцията за добро изпълнение не отменя задълженията на 
Изпълнителя за гаранционно обслужване съгласно настоящия договор. 
(13) Възложителят има право да усвои гаранцията за добро изпълнение в случай, че: 
1. Договорът бъде прекратен при неизпълнение на някое от задълженията на Изпълнителя 
и при условията, посочени в чл. 8  
2. На основание чл. 4, ал. 5 от настоящия договор 
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(14) При виновно неизпълнение от страна на Изпълнителя Възложителят усвоява 
гаранцията за изпълнение, като си запазва правото да изисква и други обезщетения за 
претърпени вреди. 
 
Член 7 Санкции за забава 
(1) Ако Изпълнителят по своя вина не изпълни доставката в срока, посочен в договора, 
Възложителят има право, без официално уведомяване и без да се засягат другите му 
възможности за обезщетение, на неустойка в размер на 1% от стойността на договора за 
всеки просрочен календарен ден, но не повече от 20% от стойността на договора. 
(2) Ако Възложителят забави плащането по чл. 3, ал. 1, Изпълнителят има право на 
неустойка в размер на 1% от сумата за всеки ден закъснение между датата на крайния срок 
за плащане и реалното плащане, но не повече от 20% от общата стойност на договора. 
 
Член 8 Прекратяване на договора 
(1) Настоящият договор може да бъде прекратен преди изтичане на неговия срок по 
взаимно писмено съгласие на страните или да бъде едностранно развален с 14-дневно 
предизвестие от изправната към неизправната страна при неизпълнение или забавено 
изпълнение на задълженията на другата страна. 
(2) При забава с повече от 7 календарни дни спрямо предложения в офертата срок 
Възложителят има право да прекрати договора без предоставяне на допълнителен срок за 
изпълнение, като претендира дължимите неустойки и обезщетение за претърпените вреди. 
(3) Възложителят има право да прекрати договора без да дължи неустойки във всеки 
момент с 14-дневно предизвестие до Изпълнителя и в следните случаи: 
1. Когато Изпълнителят прехвърли правата и задълженията си по договора или сключи 
договор с подизпълнители, които не са декларирани като такива при подаване на оферта; 
2. в случай, че Изпълнителят изпадне в банкрут или бъде обявен от съда в 
несъстоятелност, или съдът постанови управление на имуществото му от синдик, или 
започне преговори с кредиторите си за обезпечаване на вземанията им, или извършва 
дейността си под контрола на синдик, попечител или управител, назначен в полза на 
кредиторите му, или бъде обявен в ликвидация; 
3. при системно неизпълнение на задълженията на Изпълнителя по настоящия договор; 
4. всякаква друга законова невъзможност, възпрепятстваща изпълнението на договора. 
(4) Прекратяването на договора не засяга други права на Изпълнителя и Възложителя по 
договора. 
(5) Възложителят е длъжен изпращайки известието за прекратяване на договора, да даде 
указания за вземане на спешни мерки от Изпълнителя за прекратяване на доставките и за 
ограничаване на разходите до минимум. 
 
Член 9 Задължения, произтичащи от Условия за изпълнение към административни 
договори за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ чрез опростен вариант 
на разходите съгласно посоченото в чл. 53, пар. 1, буква б), буква в) и буква г) от 
Регламент (ЕС) 2021/1060 и чл. 55, ал. 1, т. 2, т. 3 и т. 4 от ЗУСЕФСУ по Програма 
„Конкурентоспособност и иновации в предприятията” 2021-2027 
 
(1) Настоящият договор се изпълнява във връзка с Административен договор за 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ № BG16RFPR001-2.004-2412-C01 по 
Програма „Конкурентоспособност и иновации в предприятията“ 2021–2027.  
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(2) Управляващият орган на Програма „Конкурентоспособност и иновации в 
предприятията“ 2021–2027 не носи отговорност за вреди, нанесени на служителите и/или 
имуществото на Възложителя и Изпълнителя по време на изпълнението на настоящия 
договор или като последица от него. 
(3) Изпълнителят носи отговорност към трети лица, включително за вреди от всякакъв 
характер, понесени от тези лица по време на изпълнението на договора или като последица 
от него. Възложителят и Управляващият орган не носят отговорност по искове или жалби, 
произтичащи от нарушение на нормативните изисквания от страна на Изпълнителя, 
неговите служители, подизпълнители или други лица, привлечени от него за 
изпълнението на договора, както и от нарушение на права на трети лица. 
(4) При изпълнението на договора Изпълнителят е длъжен да спазва приложимото 
законодателство в областта на опазването на околната среда, биологичното разнообразие 
и човешкото здраве и да предприема всички необходими мерки за ограничаване на 
неблагоприятното въздействие върху околната среда и човешкото здраве. Когато е 
приложимо към изпълняваните дейности, Изпълнителят е длъжен да спазва условията, 
ограниченията и предписанията, произтичащи от извършени оценки, издадени 
разрешения, становища и други актове на компетентните органи. 
(5) Изпълнителят се задължава да не предприема действия, които могат да поставят 
неговите интереси в конфликт с интересите на Европейския съюз по смисъла на чл. 61 от 
Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509. Изпълнителят предприема подходящи мерки за 
предотвратяване на конфликт на интереси и за преустановяване на ситуации, които 
представляват или обективно могат да бъдат възприети като конфликт на интереси. 
(6) Изпълнителят е длъжен незабавно да уведоми писмено Възложителя за всяко 
обстоятелство, което представлява или може да доведе до конфликт на интереси, 
свързаност или нередност при изпълнението на договора, както и да съдейства при 
установяването, предотвратяването и докладването на нередности съгласно приложимото 
европейско и национално законодателство. 
(7) Изпълнителят се задължава да запази поверителността на всички предоставени 
документи, информация и други материали, свързани с изпълнението на договора, освен 
когато тяхното предоставяне е необходимо за извършването на проверки, одити и 
проучвания от компетентните органи. Задължението за поверителност се прилага за срока 
по ал. 13. 
(8) При обработването на лични данни във връзка с изпълнението на договора 
Изпълнителят е длъжен да спазва изискванията на Регламент (ЕС) 2016/679, приложимото 
национално законодателство и относимите изисквания на Регламент (ЕС) 2021/1060 и 
Регламент (ЕС) 2018/1725. 
(9) Когато е приложимо към извършваните от него дейности, Изпълнителят е длъжен да 
спазва изискванията за комуникация и видимост, произтичащи от Регламент (ЕС) 
2021/1060 и Условията за изпълнение, както и конкретните указания на Възложителя. 
Всички изготвяни от Изпълнителя документи и материали, предназначени за 
обществеността или за лица, имащи отношение към изпълнението на проекта, следва да 
съдържат приложимата информация за финансовата подкрепа от Европейския съюз. 
(10) Изпълнителят е длъжен да води точна, редовна и отделима документация и 
счетоводна отчетност относно изпълнението на договора, позволяващи ясно 
идентифициране и проследяване на всички извършени дейности, доставки, разходи и 
плащания по него. Документите се съхраняват на достъпно място и се организират по 
начин, улесняващ извършването на проверки. 
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(11) Изпълнителят е длъжен да допуска Управляващия орган, упълномощените от него 
лица, Счетоводния орган, националните одитиращи органи, Европейската комисия, 
Европейската служба за борба с измамите, Европейската сметна палата, външните 
одитори, Агенцията за държавна финансова инспекция и Националната агенция за 
приходите да извършват проверки, одити и проучвания на документацията, включително 
на електронните документи, и проверки на място във връзка с изпълнението на договора 
и постигнатите проектни резултати. 
(12) За целите на проверките по ал. 11 Изпълнителят осигурява достъп до местата, на 
които се изпълнява договорът, до относимите информационни системи, документи и бази 
данни и предприема всички необходими действия за улесняване работата на 
проверяващите органи. Тези права се осигуряват при еднакви условия и спрямо 
подизпълнителите на Изпълнителя, когато е приложимо. 
(13) Тъй като безвъзмездната финансова помощ по проекта представлява минимална 
помощ по Регламент (ЕС) 2023/2831, Изпълнителят е длъжен да съхранява всички 
документи, свързани с изпълнението на настоящия договор, и да осигурява възможност за 
извършване на проверките по ал. 11 и ал. 12 за срок от 10 (десет) години, считано от датата 
на сключване на Административния договор за предоставяне на безвъзмездна финансова 
помощ № BG16RFPR001-2.004-2412-C01. Срокът спира да тече при съдебно производство 
или по искане на Европейската комисия. 
(14) Изпълнителят е длъжен да включи задължения, съответстващи на предвидените в 
настоящия член, в договорите със своите подизпълнители, когато е приложимо. 
(15) При нарушение на задълженията по настоящия член Възложителят има право да 
изиска от Изпълнителя отстраняване на нарушението в определен от него подходящ срок, 
а когато нарушението не бъде отстранено или поради характера си не може да бъде 
отстранено - да прекрати договора едностранно и да претендира обезщетение за 
причинените вреди. 
 
Член 10. Непреодолима сила 
(1)  Страните по настоящия договор не дължат обезщетение за понесени вреди и загуби, 
ако последните са причинени в резултат на непреодолима сила. 
(2) „Непреодолима сила” по смисъла на този договор са обстоятелства от извънреден 
характер, които страните по договора при полагане на дължимата грижа не са могли или 
не са били длъжни да предвидят или предотвратят, в това число природни бедствия, 
стачки, локаути и други индустриални смущения и събития от извънреден характер, 
престъпления или терористични актове, обявени или необявени войни, блокади, бунтове, 
вълнения, епидемии, свличания и срутвания, земетресения, бури, гръм, наводнения и 
отнасяне на почва, граждански безредици, експлозии и други непредвидими и 
непредотвратими събития, които са извън контрола и волята на страните. 
(3) Не представлява “непреодолима сила” събитие, причинено по небрежност или чрез 
умишлено действие на страните или на техни представители и/или служители, както и 
недостига на парични средства. 
(4) Ако страната, която е следвало да изпълни свое задължение по договора е била в забава 
преди настъпване на непреодолима сила, тя не може да се позовава на непреодолима сила 
за периода на забава преди настъпването й. 
(5) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията и свързаните с тях 
насрещни задължения се спира. 
(6) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с 
грижата на добър търговец, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и 
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да уведоми писмено другата страна в 5 /пет/ дневен срок от настъпването на 
непреодолимата сила, като посочат конкретните обстоятелства, вероятната им 
продължителност и очаквания ефект. 
 
Член 11 Уреждане на спорове 
Всякакви спорове между Страните, които могат да се появят по време на изпълнението на 
договора и които не могат да се решат по друг начин (напр. споразумение), ще бъдат 
отнесени до компетентния съд съобразно правилата в Регламент (ЕС) № 1215/2012. 
 
Настоящият договор е изготвен в два оригинални и еднообразни екземпляра по един за 
всяка от страните. 
 

За Изпълнителя За Възложителя 

Име:   Име:  
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